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Ruado eistyy edeh sovus  Ô
olles S. 3

Natalja Antonova. Joga vuvven allus Karjalan 
tazavallan kanzallizen da alovehellizen polii-
tiekan ministerstvu pidäy raportat rahvahan 
ies, kus sanellah mennyön vuvven ruavon tu-
loksis. Ministru Sergei Kisel’ov vastavui karja-
lazien liittoloin aktivistoinke mennyt nedälil. 
Paista puutui piäl kahten čuasun.

Opasta lastu, kuni on  Ô
poikki laučan S. 7

Elina Potapova. Priäžän piiris todevute-
tah uuttu Kiža perindölöih -projektua, 
kuduan hantuzis lapset tiijustetah karja-
lazis perindölöis. Projektah nähte kerdoi 
sen ohjuaju, Priäžän taidoškolan opastai 
Julija Tolmačova. 

Natto Varpuni.  Uuši Repol’an šeuvun 
värikkähäštä istorijašta ta repolaisi-
en kohtaloista kertoja kirja piäsi ilmah 
Šuomešša. Kirjan toimittajana on Repola-
seura ry:n johtaja Pertti Rannikko, kumpa-
ni oli monta vuotta kerännyn tietoja täštä 
raja-alovehešta ta pakautellun repolaisie 
Venäjällä ta Šuomešša. 

Repol’a. Elämyä ta ihmisie kahella puolella  Ô
rajua Š. 6

Haikol’a valittih parahakši
Jo kolmatta vuotta peräkkäh etnokulttuurikeškukšien ECHO-liitto peruštau  »

Karjalan paraš etnokulttuurikeškuš -kilpailun. Tänä vuotena kilpailuh otti 
ošua kahekšan keškušta. Arvoštelijat valittih voittajie kolmešša nominatijošša 
ta ilmotettih voittajien nimet 9. tuiskukuuta. Vuuvven 2017 parahakši 
etnokulttuurikeškukšekši oli ilmotettu Haikol’a-keškuš.  šivu 2.

Haikol’a on Karjalan rahvahan kirjailijan Ort’t’o Stepanovin kotimua. Kyläššä šäily kirjailijan talo ta muutoma rakennuš, kumpasissa on peruššettu musejokompleksi. Haikol’a-keškukšen johtajina ollah 
Stepanovin Miihkali-poika ta hänen Ol’ga-naini. KUVA OTETTU KAlEVAlA-wElT.RU/PROJECT/HAiKOlA/ -ŠiVUlTA
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KarjalaS KahteS vuvveS Ko-
hendetah enämbi 400 ta-
loidu da uvviStetah 100 
liftua
Karjalan Rakendusmi-

nisterstvan ruadajat sa-
neltih ministerstvan tulies 
ruavos Ven’an Rakendus-
ministerstvan istundol. 
Istundol piettih paginua 
taloloin perustehellizen 
remontan programman 
todevuttamizes. Pluanoin 
mugah, vuozinnu 2018-
2019 Karjalas kohende-
tah piäl 400 monifatie-
rastu taloidu da vaihtetah 
103 liftua. Liftoin vaihta-
mizeh da kohendamizeh 
on annettu 230 miljounua 
rubl’ua. Nygöi Karjalan 
Rakendusministerstvu on 
eččimäs laitoksii, kuduat 
tänävuon ruvetah kohen-
damah taloloi. Sen ližäkse 
Ministerstvas valmistetah 
häpistynnyzien taloloin 
luvetteluo, kuduah pan-
nah netgi taloit, kudualoi 
ruvetah riiččimäh. 

Karjalan eläjile taritah 
PaaSonvuaran lohKon 
uvviStuStu
Karjalan Kul’tuuru-

ministerstvu pani ratta-
hile kilvan, kuduan han-
tuzis jogahine ristittyine 
voi ezittiä oma Paason-
vuaran lohkon uvvistami-
zen projektu. Sen mugah, 
Sordavalan piiris olijas 
vuaras rodieu turizman 
objektu. Kilvan voittai 
suau piäoigevuksen oman 
projektan todevuttami-
zeh. Ilmoitukset kilbah 
otetah vastah 8.–22. tu-
hukuudu 2018. Ližiä tie-
duo voibi suaja telefonas 
(8142)760466 (Julija An-
drejevna Nikitina).

Vkontakte -sotsiualuverkos-
tos luajittih interfeisu vienan-
karjalan murdehel. Karjalan 
kieldy suau vallita saitan aze-
tuksis. Tämä on testuversii, da 
sen kiändämine jatkuu. Akti-
vistoin joukkoh hyvä olis suaja 
uuttu kiändäjiä.

Saitan käyttäjien nimilöin 
transkriptsiedu kohendetah 

myöhembi – ku nimet oldas kui 
karjalan kieles pidäs, ei anglien 
kielen transkriptsien mugah.

Tuhukuun enzimäzekse päi-
väkse oli kiännetty 23 503 sa-
nua, se on 77% kogo saitan sa-
nastuo. Kiändäjile jäi kiändiä 
piäl 6 000 sanua, ga sanoin miä-
ry ainos suurenou sendäh, ku 
saital rodieu uuttu funksiedu.

Vkontakte 
karjalakse! 

mennyt piätteniččän, 16. tuhu-
kuudu, Kanzallizes muzeis sa-
nottih Karjalan tazavallan pa-
ras etnokul’tuurine keskus. 
eCho-etnokul’tuurizien kes-
kuksien assotsiatsii yhtes 
Kul’tuuruministerstvan, Kanzalli-
zien kul’tuuroin keskuksen da Kižin 
muzeinke ollah tämän kilvan alguh-
panijoinnu.

Ol’ga DubitSKaja

Karjalan Paras etno kul’-
tuurine keskus -kilbu piet-
tih jo kolmattu kerdua. Tä-
nävuon kilbah yhtyi ka-
heksa etnokul’tuuristu kes-
kustu – “Lindu” (Anuksen-
linnu), “Veškelys”, “Kie-
len kirju” (Jes soilu), “Tuomi” 
(Čalna), “Haikol’a”, “Hlam-
noi sarai” (N’uhča), “Pomoroin 
kul’tuurukeskus” (Belomors-
ku) da R’urik Loninan nimine 
Šoutjärven muzei (Šoutjärvi).

Kilvas oli kolme nominat-
siedu – “Vuvven 2017 paras 
etnokul’tuurine keskus”, “Vuv-
ven 2017 paras etnokul’tuurine 
projektu” da “Vuvven 2017 et-
noproriv”. 

Nominatsies “Paras etnokul’-
tuurine projektu” parahakse ro-
dih Kielen kirju -etnokul’tuurine 
keskus Jessoilaspäi, johtajannu 
sie on Svetlana Vsevolodova. 

Anuksenlinnan Lindu-etno-
kul’tuurine keskus, kuduan joh-
tajannu on Marija Kudel’nikova, 
rodih parahakse Vuvven 2017 
etnoproriv -nominatsies.

“Vuvven 2017 parahak-
se etnokul’tuurizekse keskuk-
sekse” on sanottu Haikol’a 
-etnokul’tuurine keskus, sen 
alguhpanijoinnu ollah Ol’ga da 
Mihail Stepanovat.  Stepanovi-
en molodoit säilytetäh da luaji-
tah tietykse Ortjo Stepanovan 
da Vienan Karjalan toizien kir-
juttajien tevoksii.

Kilvan Grand Prix:an sai Be-
lomorskan “Pomoroin kul’ tuu-
rukeskus”, sen johtajannu on 
Ol’ga Stepanova. Sanakse, “Po-
moroin kul’tuurukeskus” jo 
kaksi kerdua oli tämän kilvan 
voittajannu – vuvvennu 2015 da 
2016.

Kai kilbah yhtynyöt suadih 
hyvät lahjat, kuduat pätäh 
etnokul’tuurizien keskuksien 
ruavos. lindu-etnokul’tuurizen keskuksen ruadajat jelena leontjeva, julija Žuravl’ova, Roman leontjev, Marija Kudel’nikova da 

heijän abuniekku, karjalazien ruuttien muasteri jelena Petrova (keskel). KUVA: AlEKSEi FARiJEV.

Haikol’a vallittih parahakse

Haikol’an ižändät Stepanovien molodoit Ol’ga da Mihail pietäh eriluaduzii ekskursieloi turistoih niškoi.  
KUVA On OTETTU VK.COM/ECHO_PROJECT

“vihandu SuojuS” PetroS-
KoiS ymbäri
Karjalan Zakonoinlua-

jindukerähmös hyväk-
syttih ruadokomissii, ku-
dai miäriäy kohtat, ku-
duat ruvetah kuulumah 
Patroskoin “vihandah 
suojukseh”. Kaikkiedah 
ruadojoukos on 21 hengie 
– Karjalan ministerstvoin 
da laitoksien ruadajua, 
tiedomiesty da eksper-
tua. Pluanoin mugah “vi-
handah suojukseh” rubieu 
kuulumah enämbi 14 000 
gektuarua muadu.
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Priäžän kylä kuččuu omamualazii
Priäžän etnokul’tuurine keskus “Elämä” da Priäžän kirjasto pietäh Muamankielen päiväle omis-

tettu illačču “Minun kieli – Karjalan muan kieli”. Illačču pietäh 21. tuhukuudu 18.00 aigah kylän 
kul’tuurutalois. Pidoh tulou karjalastu Priäžän piirin eri kylispäi. Rahvas ruvetah ozuttamah ennepäi 
varustettuloi ozutuksii.  

Muamonkielen päivä KRL:n yheššä
Karjalan Rahvahan Liitto järještäy karjalankielisen ohjelman Petroskoin kirjašton №22 tiloissa 21. 

tuiskukuuta. Tilaisuteh on kučuttu kirjašton kävijie, Drevl’anka-kaupunkiošan 9-10-vuotisie koululai-
sie. Ohjelman aikana karjalankielisen Čičiliušku-kuklateatterin näyttelijät esitetäh Koirien Kalevala 
-spektaklin pätkie. KRL:n johtaja Natalja Vorobei kertou lapšilla karjalaisista, näyttäy karjalaispukuo 
ta kisuau lapšien kera.

– Lapšet kuullah karjalan kieltä, toissetah karjalankielisie šanoja ta varmašti otetah niitä omah 
mieleh, Vorobei lupasi. 

Tuhukuun 21. 
päivy on 
Kanzoinväline 
muamankielen 
päivy

Natalja aNtONOva

uuzi avain on ečittävy StuatuSan 
SuandaS

– Meijän piätavoiteh on 
ruadua rahvahan liittoloinke 
da enne kaikkie kehittiä Karja-
lan kandurahvahien elaigua pa-
rembah puoleh. Minus ičes on 
alavozelazien alguperiä, hyvin 
tunnen kylärahvahan elaijan”, 
mainičči mennyt vuon virgah 
miärätty Sergei Kisel’ov, Karja-
lan syväinazieloin endine vara-
ministru. 

Häi pahoi uskou sih, ku kar-
jalan kielen dielot eistytäh pe-
rehis da kois pagizemata. Val-
divollizen stuatusan suandua 
häi pidäy ylen jygienny kohtan-
nu, hozi ei kiellä karjalazii rip-
puo täs. 

Meil yhtes pidäs löydiä mi-
tahto uuzi avain täh, sanoi vas-
tavundal ministru. 

Stuatusan suandan kibien 
dielon tuaste nostatti Tatjana 
Klejerova, karjalazien VIII ke-
rähmön vallittuloin nevvoston 
paginanvedäi: 

– Meil se on pandu 
rezol’utsieh, emmo voi olla sidä 
eistämätä mindäh sendäh olem-
mo vastuollizet kaikkien kar-
jalazien ies, pagizi inehmine. 
Mennyön vuvven aigah oli opit-
tu eistiä edehpäi se kyzymys pi-
däjen ynnällizen konferensien 
da nevvottelut azientiedäjienke. 

Vepsäläzii on kannatettu 
Ven’an vähäluguhizennu kan-
durahvahannu olles. Suadih ko-
hendua Šoutjärven bol’ničču da 
škola, piettih heijän rahvahal-
lizii pruazniekkoi da jullattih 
vepsänkielisty kniigua.

Piädokluadan pidäi minis-
terstvan kandurahvahien val-
divollizen kannatuksen ozaston 
piälikkö Jelena Migunova kiitti 
Priäžän administratsiedu hyväs 

Ruado eistyy edeh sovus olles

aloittehes. Hyö otettih käyttöh 
karjalankielizet blankat, ku-
damien kiännändäs ylen äijäl 
avvutti sanastokomissii. Muite 
ga Jelena Migunova potakoičči 
kaikkii karjalankielizii nimilöi 
virrallizeh käyttöh ottajii olla 
huolekkahembannu da kiändyö 
sanastokomissien puoleh. Ilmai 
sidä rodieu äijy hairahtustu.

“PeriodiKa” on ylbevyKSenny

Ministerstvu kehittäy ruaduo 
kandurahvahien yhteiskunnal-
lizien liittoloinke. Mulloi kan-
natettih seiččei karjalazien, 
suomelazien da vepsäläzien liit-
toloin projektua, sih oli annet-
tu 1 380 000 rubl’ua. Projektoin 
puittehis piettih 36 piduo, juuri 
liittoloin hommattuu. Kaiken-
mostu etnokul’tuuristu piduo 
ymbäri Karjalua on olluh suan 
mail. Suuren ogalan on suadu 
Karjalan tazavallan päivät Tve-
rin alovehel, karjalankieline sa-
nelu, suarnukilvat. Minister-
stvu on kannatannuh meigälä-
zien yhtyndiä Ven’an suomelas-
ugrilazien VI kongressah, kudai 
piettih Komin mual.  

Periodika-julguamo on aina-
vo ministerstvan alaine laitos. 
Sidä pietäh viestinkandajannu 
enne kaikkie karjalazien, vep-
säläzien da suomelazien keskes. 
Mulloi jullattih kymmene mi-
nisterstvan kannatettuu kniigua 
yhtehizeh summah 1 250 000 
rubl’ah, niilöin yhtehine pai-
nosmiäry on 4 600 kappalehtu. 
Kuuzi julgavuo “Periodika” on 
piästänyh ilmah omih varoih. 
Hozi se on vähembi ennemullos-
tu, “Periodikua” pietäh ylbevyk-
senny mindäh sendäh se kuvuau 
meijän kielituottehien kehitys-
ty. Kaikis käzihpädevin mulloi-
ne kniigu oli lyydin kielen pagin-
sanakniigaine – sen painos on 
jo loppuh mennyh. Aijankohta-
zinnu oldih karjalazet suarnat 

ven’an kielel. Pajutaimen-kaksi-
kielisty kogomustu pietäh mul-
lozen vuvven hyvyksenny.

olemmo teijän Suattajat

Merkittäväkse suavutuksek-
se ministerstvu panou Resur-
sukielimediakeskuksen luajin-
dua Periodika-julguamon levon 
ual. Se hyövyttäy kui julgua-
mon, mugai liittoloin ruandua. 
Täl vaihiel on keksitty tiloin di-
zainu, matkuau huonuksien re-
montu. Vuotetah, ku jo kevät-
kuul suau työnyttiä keskus en-
ziruadoh. 

Karjalan kielen opastujua on 
ližännyh tazavallas 25:h hen-
geh mullozeh verraten da tänä 
opastunduvuon niilöin miäry 
on 2268. Tatjana Klejerova sa-
noi täh sen verran, ku hozi miä-
ry liženöy, ga pahakse mielekse, 
kieldy endisty enämbäl opaste-
tah urokoin ulgopuolel. Sebo ei 
ole hyvä.

Tazavallan nelli kandurah-
vahien kul’tuurualal toimijua 
liittuo on suannuh kannatus-
tu Ven’an Prezidentan fondas-
päi. Uvvetgi liitot ollah pyrgi-
vymäs sih kilbah vuvvel 2018 
– se on aiga hyvä askel edehpäi. 
Täkse vuvvekse on työnytetty 
uuzi valdivolline programmu 
– “Kandurahvahien alguperä-
zien eländykohtien etnosotsiu-
alline da etnokul’tuurine kehi-

Joga vuvven allus Karjalan tazavallan kanzallizen da alove- »
hellizen poliitiekan ministerstvu pidäy raportat rahvahan ies, 
kus sanellah mennyön vuvven ruavon tuloksis. Ministru Ser-
gei Kisel’ov vastavui karjalazien liittoloin aktivistoinke mennyt 
nedälil Petroskoil kanzallizien kul’tuuroin keskukses. Hozi ak-
tivistua kerähmöle kerdyi vähättävy, paista puutui piäl kahten 
čuasun.

tys” suuruol läs nelliä mil’l’onua 
rubl’ua, suuri vuitti kudamua 
tuas roiteh kilbailtavu liittoloin 
keskes. Merkittävänny pivon-
nu roih Juak ko Rugojevan 100-
vuozipäiväle omistettu konfe-
rensii. Pietäh kilbu lehtimiehien 
keskes da sen ližäkse kilbu kar-
jalan, vepsän da suomen kieldy 
opastujien keskes.

Sergei Kisel’ov on kiändy-

nyh kui tulluzien puoleh, mugai 
kaikkih karjalazien liittoloihpäi 
moizil sanoil, ku ministerstvu 
on valmis auttamah pidiä yhte-
vytty vallanke. 

– Ku teil ei stuanivunnuh 
kustahto vuoropagin, libo teidy 
ei ellendetty, libo etto maltanuh 
puuttuo ellendetykse, kiändyk-
kiä meih. Myö olemmo teijän 
suattajat, lujendi virguniekku.

jelena Migunova kiitti Priäžän administratsiedu hyväs aloittehes. Hyö otettih 
käyttöh karjalankielizet blankat, kudamien kiännändäs ylen äijäl avvutti 
sanastokomissii. Muite ga jelena Migunova potakoičči kaikkii karjalankielizii 
nimilöi virrallizeh käyttöh ottajii olla huolekkahembannu da kiändyö sanasto-
komissien puoleh.

Ku teil ei stuani-
vunnuh kustahto 

vuoropagin, libo teidy ei 
ellendetty, libo etto mal-
tanuh puuttuo ellendetyk-
se, kiändykkiä meih. Myö 
olemmo teijän suattajat.
Sergei Kisel’ov
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Ol’ga MeleNtjeva

Tutkimukšen luatijina ol-
lah Yhistynehien kanšakuntien 
kantarahvahien oikeukšista 
vaštua jan eksperttimehanis-
min jäšen Aleksei Tsikarev ta 
Mordovijan valtijonyliopiston 
oikeuštietokunnan opaštaja, 
oikeuštietojen kandidatti Vasili 
Nemečkin. 

Lakien mukah jokahisel-
la ihmisellä on oikeuš tietojen 
šuamiseh. Uuši tutkimuš antau 
kuvan šiitä, mitein nämä oikeuvet 
täytytäh kantarahvahien šuhteh. 
Tutkimukšen luatijat käsiteltih 
kantarahvahien proplemoja ver-
tuamalla Karjalan ta Mordovijan 
tašavallan kantarahvahien tilan-
nehta. Tutkimukšešša on kačottu 
kuinka mahollista on kantarah-
vahien etuštajilla šuaha tietuo, 
esimerkiksi, kantarahvahien 
oikeukšista, valtijollisista ta kun-
nallisista palveluista, šen lisäkši 
on käsitelty joukkoviestimien ta 
muijen tiijotušresurssien käyttä-
mistä. 

Yhteheš tutkimukšen luati-
jat tovetah, jotta kuin federa-
lini, šamoin ni alovehellini la-
kienluajintasistemit turvatah 
kantakanšojen oikeutta tietojen 
šuamiseh. Kuitenki käytännöššä 
on proplemoja.

Karjala ta Mordovija ollah Ve-
näjän šuomelais-ugrilaisie alove-
hie. Molommilla alovehilla toimi-
tah Venäjän lajit. Eroja kuinten-
ki on. Mordovijan tašavallašša 
mordvan ta erz’an kielet ollah 
valtijollisie kielie. Karjalan kie-
lellä šemmoista statussie ei ole, 
tašavallašša toimija laki kar-
jalan, vepšän ta šuomen kieli-
en valtijollisešta tuvešta turvu-
au tašavallan kanšalliskielien 
opetušta šekä kielien käyttämis-
tä, esimerkiksi, joukkoviestimis-
sä ta kulttuurialalla.

tapuamiseh ošallistu ulkomualaini ekspertti Claire Moretto, kumpani kerto Docip-nimiseštä kantakanšojen tutkimuš-
tiijotuškeškukšešta. Kuvašša aleksei tsikarev (vaš.), Claire Moretto ta vasili Nemečkin. KUVA OTETTU VK.COM/iPACCESSTOinFORMATiOn

Mordvalaisien perintehellisien häijen esityš. KUVA OTETTU PURginE.liVEJOURnAl.COM

Kantakanšat ta oikeuš 
tietojen šuamiseh

Viime netälillä Petroskoin kanšalaisaktivistiloilla esitettih uuši tutkimuš, mi on omissettu kantarahvahien  »
oikeukšilla tietojen šuamiseh. 

Tutkimukšen luatijien 
mieleštä valtijollisen statussin 
puuteh vähentäy karjalaisien 
mahollisukšie tietojen šuamiseh 
omalla kielellä. Vuosina 2016–
2017 Muajilman pankin pitä-
mät tutkimukšet karjalaisien 
ta vepšäläisien perintehellisis-

sä elinpaikoissa näytettih, jotta 
ičetyöllisyš ta yrityštoiminta on 
hyvin vähän kehittyn näillä alo-
vehilla ta nuorien ruatokykysien 
ihmisien työttömyš on tärkeimpie 
proplemoja. Tutkimukšien aika-
na oli pakauteltu kantakanšojen 
etuštajie, kuin ruatajie, šamoin 

ni työttömie ihmisie. Še pal’l’ašti, 
jotta kantakanšojen etuštajilla 
on hyvin vähän tietuo tukioh-
jelmista, kumpaset kannatetah 
yrityštoiminnan kehittämistä 
šekä pankkien tarjuomista lai-
noista. 

Uuvvešša tutkimukšešša 

noin 15 % muajilman köyhimmäštä väještöštä on kantarahvahi-
en etuštajie. ičeasiešša kantarahvahat ollah muajilman turvattomimpie 
väještöryhmie. Kantarahvahien etuštajie on hyvin vähän valtijovallan eli-
missä, niillä ei ole mimmosiekana johto-ohjakšie. 

Vuotena 2007 Yhistynehien kanšakuntien yleiskokouš oli hyväkšyn 
deklaratijon kantarahvahien oikeukšista. Deklaratijo julisti kantarahva-
hien oikeuven hyväh elämäh, oman kulttuurin ta omien instituuttien 
šäilyttämiseh ta kehittämiseh. Dokumentti tovistau kantarahvahien 
ičemiäryämisoikeuven, mi antau heilä vapauven miärätä oma poliittini sta-
tussi šekä toteuttua talouven, sosiali- ta kulttuurialan kehityštä. Deklarati-
juo pietäh kantarahvahien oikeukšien minimistandarttina.

Šuurin oša valtijoista (143 valtijuo) iänešti deklaratijon puolešta, vaštah 
oli nellä valtijuo – Yhyšvallat, Kanada, Australija ta Uuši-Seelanti. Yksitois-
ta muata jätettih vaštuamatta. Myöhemmin ne muat, kumpaset alušta oli 
oltu vaštah deklaratijuo, muutettih mieleh. Vuotena 2014 Muajilman kan-
tarahvahien konferenššissa kaikki Yhistynehih kanšakuntih kuulujat muat 
ošoitettih kannatušta Deklaratijolla.

Kantarahvahat »

Kanšainväliseššä oikeuk-
šešša kantarahvaš- ili alku-
peräiskanša -käsittehellä 
ei ole tarkkua miäritelmyä. 
Kantarahvašta voit miäritellä 
eri kriterien mukah, kumpasis-
ta tärkeimmät ollah kiintymyš 
omah kotimuah, omien kanta-
tuattojen muah, ičemiärämini, 
omien sosiali-instituuttien 
šekä omien oikeušsistemien 
kehittämini, perintehellini elä-
mäntapa, omaperäset kielet ta 
kulttuurit.

Yhistynehien kanša kun-
tien tilaštotietojen mukah 
noin 370 miljonie ihmistä 
muajilman väještöštä kuuluu 
kantarahvahih. Kantarahva-
hie eläy yli 90 muašša. 

Venäjän lakienluajinta-
sistemissä on olomašša vain 
vähälukuni kantarahvaš -käsi-
teh. Šemmosih kantarahvahih 
kuulutah ne, kumpaset eletäh 
omien kantatuattojen perinte-
hellisellä šijoitumisalovehella, 
šäilytetäh perintehellisie elä-
mäntapoja ta elinkeinoja, ta 
kumpasien väkiluku on alla 
50 tuhatta ihmistä. Venäjän 
vähälukusih kantarahvahih 
kuuluu 47 kanšua. Vuuvven 
2015 tilaštotietojen mukah 
Venäjän vähälukusien kanta-
rahvahien etuštajie lašetah 
olovan noin 315 tuhatta ih-
mistä ihmistä.

on tuotu esih ehotukšie, mi-
tein tilannehta vois paran-
tua. Šeikkaperäisemmin  tut-
kimukšen tulokših voit tutuštuo 
vk.com -sosialiverkošša Корен-
ные народы и право на 
информацию -šivulla.

Deklaratijo kantarahvahien oikeukšista »
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Enšimmäini kirja 
muanmiehen 
kohtalošta

Petroskoin Ostrova-kuštantamošša ilmešty ihme-
hellini kirja. Šen yjin näkyy jo nimitykšeššä: “Kat’a ta 
Richard (Sorgen naisen šalaisukšie)”. Kirja on šuurin 
miärin omissettu Jekaterina Maksimovan kohtalol-
la, kumpani oli Muajilman toisen šovan legendarisen 
tiijuštelijan, Neuvoštoliiton šankarin Richard Sorgen 
naisena.

Sorgešta on kirjutettu monta kirjua ta artikkelie, 
kuvattu äijän dokumentti- ta taitofilmie. Ka Jekaterina 
Maksimovan elämäkerta oli tutkittu vähän. Ihmiset tii-
jettih vain, jotta hiän oli šyntyn Petroskoissa, oli teat-
terinäyttelijänä, a konša hänen mieš vankittih japani-
laisen vaštatiijuštelun jäšenet 1941 vuotena, niin hänet 
niise vankittih NKVD:n toimittajat. 

Ta nyt uuši kirja avuau monet verhot meijän muan-
miehen elämäštä ta toiminnašta isänmuallisen istori-
jan 1920–1940 vuosien tapahtumien valošša. Šitä va-
roin kirjan luatijan, tunnetun petroskoilaisen journa-
listin Juri Šleikinin, kumpasella on ilmeštyn jo mon-
ta kirjua Karjalan istorijašta ta kulttuurista, piti tutkie 
hyvin monta dokumenttie Petroskoin, Piiterin ta Mos-
kovan arhiivoissa. Šamoin Šleikin tapasi Jekaterina 
Maksimovan heimolaisien kera ta tuttavuštu heijän pe-
reharhiivoih.

Tämän työn tulokšena on liikuttava dokument-
ti-taitokirja, mi kertou kahen ihmisen kohtalo-
jen yhistämiseštä, heijän kaunehešta ta tragisešta 
rakkahuošta: Richard Sorge tapettih 1944 vuotena To-
kyon tyrmäššä, a vuotta aikasemmin hänen naini kuoli 
Siperin karkotušpaikašša, kunne hänet työnnettih viä-
rän šyytökšen jälkeh. Kirjan šuuri oša on annettu pa-
riskunnan šalaisella kirjasienvaiholla, mi on täynnä 
rakkahuššanoja. Šamoin kirjašša on monta istorijallis-
ta valokuvua.

Šentäh kun kirjan täyvelliseh nimitykšeh luatija li-
säsi šanat: “piättämättömän ečon istorija”, niin voit toi-
vuo, jotta hiän vielä myöštyy šiih teemah. Voit olla, jotta 
šuau tiijuštua enemmän Richard Sorgen lyhytaikasešta 

matašta vuotena 
1933 Petroskoih 
Jekaterinan luo. 
Tällä hetkellä še 
matka vielä ei ole 
dokumentalisešti 
tovissettu.

Uuvven kir-
jan en šimmäini 
pre sentatijo piet-
tih Kar jalan Kan  -
šallisešša mu-
se jošša tuis ku-
kuušša. Toi ni 
šuun nitellah jär-
ješ tyä KT:n Kan-
šal lisešša kir jaš -
tošša kevät kuuš ša.

valeri Sidorkin

kirjaUUtUkŠie »

uutta kirjua varoin juri Šleikin tutki monta dokumenttie eri 
arhiivoissa. 

MaiKKi SPitSiNa

Vienanmeren keittijön väri-
jä -valokuvanäyttelyn avajaisissa 
Kanšallisen musejon johtaja Mi-
hail Gol’denberg muhi, jotta tänä-
piänä musejošša tuokšuu kaval-
la. Mihail Leonidovič korošti, jot-
ta kanšallini ruoka auttau malttua 
rahvahan omaperäisyttä. Nyt Pet-
roskoi on “miehitetty” vierahal-
la ruuvvalla – joka kohašša voit 
šyyvvä sušija, gamburgerija, a löy-
tyä ta maissella etnokeittijyö on 
hyvin vaikieta. Juuri šentäh Vie-
nanmeren keittijön värijä -näytte-
lyn avuamini on niin tärkietä.

Valokuvanäyttelyn järješ täjänä 
on etnokulttuurisien keškukšien 
ECHO-liitto ta šen johtaja Svetla-
na Kol’čurina. 

– Valokuvanäyttely avuau po-
morien kulttuurikoodit, on varma 
Kol’čurina. – Još myö kačomma 
Vienanmereh, niin tuntuu, jotta še 
aina on harmua ta mitätöin, ka po-
morien keittijö on hyvin värikäš. 
Näyttelyššä šuau nähä ruuvvan ta 
kulttuurin monivärisyön ta moni-
naisuon, mi on šäilyn pomoriloil-
la.

Kaikki reseptit keräsi po-
morien perintehien šäilyttäjä 
Nadežda Sem’onova. Näyttelyn 
presentatijošša naini kerto, jotta 
pomorien elämäššä joka kalalla oli 
oma merkityš:

– Kapa on pyhäruoka, šitä kei-
tettih heinäaikana. Pientä ka-
lua suarittih, a matkah pomo-
rit otettih umpinaisie kalakuk-
koja. N’avuakašta keitettih uuh-
hua, a šiikua ta paltassuo käytet-
tih kalakukkoh. Stolanemäntänä 
pomoriloilla aina oli tr’oska, hei-
tä äšen šanottih tr’oskanšyöjiksi 
rakkahuošta šiih kalalajih. 

Kaikki valokuvat on otettu 
Belomorskin piirissä, pomorien 
N’uhča-kyläššä. Šuahakšeh esit-
tyä ruuvvanlajien monipuolisuon, 
valokuvanäyttelyn koordinattori 
Svetlana Kol’čurina kučču nuoren 

valokuvanäyttelyn kävijät voijah oštua Pomorilaisen keittijön reseptijä -kirjan. Šen 
hinta on 300 rupl’ua.

Vienanmeren keittijön 
värit muanitetah 

Tuiskukuun 8. päivänä Karjalan Kanšallisešša musejošša avautu  »
mukava valokuvanäyttely pomorien elämäntavoista.

food-valokuvuajan Sofja Tiätiväi-
sen. Neičyt tunnušti, jotta hänel-
lä matka pomorilaiseh kyläh oli 
šuurena ihmehenä, vet šitä en-
nein Sofja ei käynyn kunnena Pet-
roskoita pohjosempi. Valokuvuaja 
luati omie töitä piäkaupunkin ra-
vintoloissa ta kahviloissa, ta uuši 
kokemuš oli hänellä löytönä.

Šamoin Vienanmeren keitti-
jön värijä -valokuvanäyttelyššä 
oli esitetty Pomorilaisen keittijön 
reseptijä -kirja. Šen šuunnittelija 
Jevgenija Makkojeva kekši, mitein 
voit kertuo pomoriloista, jotta še 
olis mukava ta niin šyntyki food-
valokuvaukšen muovon ideja.

Uuvven valokuvanäyttelyn voit 
juata kolmeh ošah – yksi “mie-
hien” ta kakši “naisien” ošua. 
Enšimmäiseššä ošašša on kerät-
ty valokuvat, kumpasien aihie-
na ollah meri ta kalaššuš. A toi-
sissa ošissa on näytetty ruuv-
van valmistamini ta naisien ilot. 
Järještäjien  mukah, valokuvie on 
äijyä enemmän, mitä mahtu kir-

jah ta näyttelyh, šentäh hyö ruve-
tah laittamah niitä VK-sosialiver-
kon N’uhča-kylän ryhmäh.

Valokuvanäyttelyn toimin-
nan rajoissa KT:n Kanšallisešša 
musejošša piettih avonaisie lu-
ventoja pomorien kulttuurista ta 
elämäštä, kumpaset kerättih äijän 
innoštunuita ihmisie.

– Pomorit eletäh meren ran-
nikolla, šyyvväh šitä, mitä antau 
meri, tykätäh ta ymmärretäh mer-
tä. Heilä on erinomani elämänta-
pa. Konša myö šuunnittelima va-
lokuvanäyttelyö, niin piättimä, 
jotta šen aikana pitäy enemmän 
kertuo pomoriloista. Luventojen 
aikana kuuntelijat šuatih tietyä äi-
jän mukavua täštä kanšašta, hei-
jän elämäntavoista, pakinašta, ni-
mien tarkotukšešta. Šamoin lu-
vennot-dialogit oli omissettu po-
morien venehillä ta pukuloilla, 
kerto Svetlana Kol’čurina.

Tuttavuštuo Vienanmeren keit-
tijön värijä -valokuvanäyttelyh 
voit tuiskukuun loppuh šuaten.

Näyttelyn avajaisissa nuori karjalais-šuomelaini food-valokuvuaja Sofja tiätiväinen kerto, jotta valokuvat šäilytetäh hänen 
vaikutukšie matašta vienanmerellä, niissä tuntuu pomorilaini koloritti, meren ta koptitun kalan tuokšu. KUVA: MAiKKi SPiTSinA, “OMA MUA”
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NattO vaRPuNi

Uuši Repol’an šeuvun 
värikkähäštä istorijašta ta repo-
laisien kohtaloista kertoja kirja 
piäsi ilmah Šuomešša. Kirjan toi-
mittajana on professori ta Repo-
la-seura ry:n johtaja Pertti Ran-
nikko, kumpani oli monta vuot-
ta tutkin ta kerännyn tietoja täštä 
raja-alovehešta ta pakautellun re-
polaisie Venäjällä ta Šuomešša. 

“Tämän kirjan tarkotukšena 
ei ole toistua istorijankirjutukšen 
tavanomasie kertomukšie 
Repol’ašta erilaisien intohimo-
jen ta taistelujen keškipistehenä,  
Pertti Rannikko kirjuttau kirjan 
esipakinaššah. – Tavottehena on 
kuvata alovehella eläjien ihmisi-
en ta šukujen elämyä ta elin-
vaiheita. Istorijan tapahtumat 
ta valtakunnan rajan vaihtuja 
luonto ollah kirjašša kehikkönä, 
kumpani vaikuttau ihmisien elä-
mäh molommin puolin rajua ta 
šiirtäy heitä eri puolilla.”

Kirjan alkuluvušša on kerrot-
tu Repol’an istorijašta alovehen 
elottamisešta alkuan. Puukauppa 
Repolasta Suomeen -artikkelis-
sa Lieksan kulttuurišihteri Asko 
Saarelainen käsittelöy Repol’an 
puun uittuo ta jaloštamista 
Šuomen puolella 1900-luvulta al-
kuan 2017 vuoteh šuaten. 

Kirja ei olis ilmeštyn il-
man repolaisien aktiivisut-
ta. Šinne on poimittu Repol’an 
alovehella eläjien muissel-
mie ta kertomukšie, Šuomeh 
muuttanuijen šukutarinoita ta 
kuvaukšie yhtehisistä Repol’an 
matoista, mitä Repola-seura ry 
järještäy 1990-luvulta.

muiStiKuvie laPšuošta 
neuvoštovallan alKuvuoSina

Senja Kolpakova (o.š. Duani-
nen) šynty v. 1919 Repol’an 
Duanisen niemellä, kumpasešta 
oli matkua kirikönkyläh ne-
lisen kilometrie. Hiän opaštu 
koulušša kirikönkyläššä ta 
eli šillä aikua nellä vuot-
ta Repol’ašša lapšienkoissa. 
Keškikoulun (luokat viisi–
šeiččemän) hiän kävi Rukajär-
vellä. Eläkkehellä ollešša hiän 
kirjutti lapšušmuisselmie, kum-
paset kuvatah elämyä Repol’an 
alovehella 1922–1933.   

…Repol’ah oli peruššettu 
lapšienkoti ta olima mua-
mon kera käynyn kevyällä 
šen avajaisissa. Tällä käynnil-

Šeukukšet viktor Mois-
sejev (vaš.) ta johanneš 
Moisseinen kuvattuna 
heinäkuušša 2005 
Pläkkäjäššä, paikašša, mis-
sä oli aikasemmin heijän 
šuvun kotitalo. KUVA OTETTU 

REPOl’A. EläMYä TA iHMiSiE KAHEl-

lA PUOlEllA RAJUA -KiRJAŠTA 

Repol’a. 
Elämyä 
ta ihmisie 
kahella 
puolella rajua

lä miellyin lapšienkotih. Jot-
ta miula olis paremmat mahol-
lisuot opaštuo, muutin šinne 
šykyšyllä elämäh. Lähtö koista 
on painun miun mieleh kaikkine 
pikkušeikkoineh. Muamo ta vel-
li prostiuvuttih miun kera ta lä-
hettih aivompah huomenekšella 
töihi. Muamo šepyäli milma kyy-
näleitä piettäen ta pyysi olomah 
hyvänä tyttönä liikua ikävöi-
mättä, enhän matkušša loitoš ta 
tulemma ušein tapuamah. Velle-
ni anto miula nenäliinan, kum-
paseh oli kiäritty kolmen kopei-
kan raha ta šano, jotta oštasin 
šillä ičelläni karamellie. Hiän 
šano niise, jotta još alan ikävöi-
jä, hiän tuou miut kotih. Klava-
čikko heilahutti kiällä hyväštiksi 
ta šano, jotta huomena tapuam-
ma koulušša. Kun olima val-
mehet lähtömäh, ämmö leik-
kasi kannikan huomenekšella 
paistamašta ruisleiväštä, kiäri 
šen puhtahah riepuh ta työnti 
poveh miun palton alla. ”Tämä 
olkah šiula ošakši, jotta tulisit 
jälelläh omah kotih, omih lei-
pih kun eloš ošattuu”, hiän šano 
nyyčkyttyän…

Kirjan etukannen kuvakši 
on otettu asko Saarelaisen 
oraškuušša 2016 ottama 
kuva.

PaKKaSella PaKoh Kuhmoh
Kun Repol’an alo-

veh vuuvvešta 1922 joutu 
neuvoštovallan valvontah, šuuri 
joukko repolaisie läksi Šuomeh. 
Pakolaisie alko tulla šuurin jou-
koin rajan toisella puolella Pielis-
järvellä (nykyni Lieksa) ta Kuh-
monniemellä (nykyni Kuhmo). 
Tuula Kilpeläinen kuvuau oman 
ukon Vasili Ontonpoika Homa-
sen perehen matkua Repol’an 
pitäjän pohjoisošašša olijašta 
Šuarenpiän kyläštä Kuhmoh.

…valmistauvuttih ruttoh 
lähtömäh: mukah otettih vain 
vuatetta ta vähän šyötävyä. 
Parempie vuatteita peitettih lä-
hisellä šuarella. Šanottih, jot-
ta tullah jälelläh kahen netälin 
piäštä, no Homasien vellekšien 
talon šalin kattokruunu 
šärettih, šentäh kun vellet tii-
jettih, jotta myöštymistä ei 
tule. Elukat jiätih paikoillah 
navettoih ta kišša jäi pankolla 
kaččomah, kun lähettih. 

Vasili-ukollani oli šilloin nai-
ni Irina (o.š. Pikarinen Repol’an 
pogostan Pikarinniemeltä) ta 
viisi lašta. Rekeh issutettih Iri-

na ta pienimmät lapšet Veera ta 
Taina. Vanhimmat lapšet Jele-
na, Heikki ta Ville kulettih ošan 
matkua hiihtäen. Kymmenien 
hevoisrekien muovoštama kul-
ku šuuntasi tutulla kauppatiel-
lä Kuhmoniemen šuuntah. 

Nuorie poikie ta tyttöjä hiih-
ti hevosien peräššä, šentäh kun 
reješšä oli paikkoja rajotetušti 
pienimmillä lapšilla ta mua-
moilla, kumpasilla oli šylilapšie. 
Enšimmäiset kolmekymmentä 
kilometrie tultih melkein panii-
kissa mahollisimman teräväh. 
Luajittih šuuret tulet heti kun oli 
ylitetty rajalinja, šentäh kun oli 
oikein kylmä. Yksi platenčča oli 
kuollun kylmäh šiihi männeššä. 
Lämmiteltih ta jatettih matkua 
šilloseh Kuhmoniemen kirikön-
kyläh päin…

KirjaSie rajan taKuata
Lieksalaini Johanneš Mois-

seinen šai kešällä 1963 kirja-
sen rajan takuata. Še tuotih 
šuomelaiset uittomiehet, kum-
paset oltih Tuulijovella tai Liek-
sanjovella vaš tahottamašša 
Neuvoštoliiton puolelta tulijie 

puita. Kirjasešša kerrottih rajan 
toisella puolella eläjistä heimolai-
sista ta tovettih, jotta hyö oltais 
kiinnoštunuita yhteyvenotošta. 

…Puijen luovutukšešša rua-
to äijän karjalaisie, kumpaset 
ruavošša paistih šuomen kie-
lellä. Näissä töissä oltih niise 
Repol’ašša eläjät vellekšet Vik-
tor ta Mikko Moissejev. Juu-
ri hyö oli työnnetty omalla 
šeukulla Johannekšella terve-
hyisie. Heijän ta Johannekšen 
tuatot oltih vellet, kumpaset 
1922 vuotena oli jouvuttu eri 
puolilla rajua. Johanneš oli 
vanhemmiltah kuullun, jotta 
heilä oli Repol’ašša heimolai-
sie. Tarkemmin hiän ei näitä 
muistan, ka nyt hiän šai tietyä, 
jotta šielä eletäh ainaki hänen 
enšimmäiset šeukut Viktor ta 
Heikki ta muitaki lähisie. 

Tervehyisie Repol’ašta tuli 
Johannekšella iellähki, ka lä-
hisempi yhtevyš rajantakasi-
en heimolaisien kera alko vašta 
vuosituhannen vaihtien jälkeh. 
Karjalašta oli kučuttu uittomie-
hie kešällä 2002 järješšetyillä 
uittoperinnehpäivillä. Mukana 
oli niise šeukku Viktor Moissejev, 
kumpasen Johanneš nyt tapa-
si enšimmäisen kerran. Viktor 
šano Johannekšella: ”Etpä ole 
käynyn Repol’ašša”. Johanneš 
vaštasi, ettei ole käynyn, kun 
ei piäše šuvun kotikyläh Pläk-
käjäh. Viktorin mukah šinne 
piäšöy kyllä käymäh mouttori-
venehellä. Johanneš lupasi, jot-
ta kyllä hiän šiitä tulou, ta läk-
si šeuruavana kešänä Repola-
šeuran järještämäh matkah…

 
– Repola-seura ry lahjotti kir-

jan 12 kappalehta Repol’ah (kou-
lun kirjaštoh) ta kolme kappa-
lehta – Lentierah. Šuomešša šitä 
on myöty jo noin 250 kappaleh-
ta. Voisimma lähettyä pari il-
maista kappalehta Petroskoin 
kirjaštoih, missä käyt šuomen 
kielen taitosie asiekkahie, pro-
fessori Pertti Rannikko šano.   



7«Oma Mua»
№06(1396)

14. tuiskukuuta 2018
http://omamua.ru

opastus »

eliNa POtaPOva

Ei ammui Priäžän piirin ke-
hityksen kannatusfondu “Vmes-
te” sai prezidentan abudengat. 
Projektan tarkoituksennu on 
tuttavuttua lapsii karjalazien 
perindöllizeh kul’tuurah kižan 
vuoh. Projektu on algavunnuh 
tänävuon pakkaskuul. Plua-
nois on valmistua kaksi tyttio-
zutelmua da lapsien piirustuk-
sien ozuttelu, kudai rodieu val-
mistettu karjalazen folklouran 
pohjal. Sih niškoi taidoškolas 
urokoin aigua lapsile kerrotah 
karajanlazien folklouruperin-
döh nähte, ozutetah heile tyt-
titeatran ozutelmii. Ei ammui 
školaniekat käydih ekskursieh 
luomisruavon Malen’kaja strana 
-luomisruavon keskukseh, kus 
lapsile kerrottih tyttilöin his-
touries da ozutettih, kui ruadau 
teatru. Jessoilan da Priäžän 
školis kuulužu akt’ouru da oh-
juaju Boris Kudr’avtsev opasti 
pienii artistoi ohjuamah tytti-
löi. Boris on valmistamas nygöi 
tyttilöi lapsien tulieloih ozutel-
mih niškoi. Priäžän taidoškolan 
opastujat valmistetah Tyttilöin 
svuad’bu -nimizen ozutelman, 
karjalazien svuad’buperindö-
löih nähte. 

– Spektaklin s’užietakse roi-
tah svuad’ban tavat, kudualois 
kerdoi vieljärveläine runonpajat-
tai Paraskovja Ivanova. Urokoin 
aigua lapset tutkitah Vieljärven 
čupun folklourua, Paraskovjan 
repertuaruagi. Myö tuttavutim-
mo lapsii runonpajattajan oma-
hizihgi, kerdou Julija Tolmačova.

Projektan mugah Jessoilan 
školan opastujat valmistetah 
ozutelman Akku avandon ty-
ves -karjalazen suarnan mugah. 
Repetitsiet algavutah jo keviäl. 

KUVA: ElinA POTAPOVA, “OMA MUA”

tyttilöin muasterin boris Kudr’avtsevan master-kluassu jessoilas. KAVAT: JUliJA TOlMAčOVA, SVETlAnA HREbTOVA. 

Opasta lastu, kuni 
on poikki laučan

Priäžän piiris todevutetah uuttu Kiža  »
perindölöih -projektua, kuduan hantu-
zis lapset tiijustetah karjalazis perindö-
löis. Projektah nähte kerdoi sen ohjua-
ju, Priäžän taidoškolan opastai Julija 
Tolmačova. 

Julija Tolmačova yhtyy toizehgi projektah – “igä elä, igä opastu 
da avvuta toizile”. Sen hantuzis Julija opastau eläkkehel olijoi ristit-
tyzii soittamah viizikielizel kandelehel. nygöi joukos on viizi hengie, 
urokat pietäh kerran nedälis. Julijan pluanois on opastua rahvastu 
keviässäh soittamah kandelehel viizi meloudiedu. 

– Minä jo mondu vuottu olen eläkkehel, ga tahton ainos homma-
ta midägi. Kui monet toizet ristittyzet, minä alalleh yhtyn nadežda-
keskuksen pidoloih da kursiloih. Enne minuu opastettih ruadamah 
tiedokonehel, a nygöi rakkahal kävyn Soitammo kandelehel -kur-
soih, sanou Tatjana Korz’uk (kuvas oigiel).

Keviän meloudiedu »

Kezäl pietäh teatrufesti vuali, 
kuduan aigua Priäžän, Jessoi-
lan da Vieljärven lapset ozute-
tah omii neroloi suurel laval. 
Vieljärven tyttiteatran artistoil 
on jo neruo täs ruavos. Tämän 
teatran ohjuaju Julija Jegoro-
va rakkahal avvuttau Priäžän 
da Jessoilan nuorile artistoile. 
Mennyt kezäl lapset yhtyttih te-
atruluagerih, kudaman Julija 
pidi Karjalan Kielen Kois.

Tuhukuus Pyhälaskun ne-
dälin aigua pienet artistat pie-
täh karjalastu bes’odua Priäžäs. 
Pidoh yhtyy folklourujoukkuo 
Priäžän piiris da Petroskoispäi.

Tuhukuun lopus “Kaleva-
lan” päivän kunnivokse Priäžän 
taidoškolas avatahgi lapsien pii-

rustuksien ozuttelu karjalazen 
folklouran mugah.

– Konzu spektaklit roi-
tah valmehet da lapset opi-
tah omii vägie, myö tahtozim-
mo pidiä ozutelmii turistoihgi 
niškoi. Sanommo, pienet turis-

tat ohjuajan avul voidas yhtyö 
Karjalaine svuad’baine -ozu-
telmah da tuttavuo karjalazeh 
kul’tuurah. Täs ruavos myö voi-
zimmo suaja dengua, sanou Ju-
lija Tolmačova.

Julijan mugah, todevut-

tua Kiža perindölöih -projek-
tua on hänele mieldy myö, 
kaččomattah sih, ku toiči rodieu 
vaigevustugi. Yhtelläh on ylen 
tärgei, ku lapset rakkahal tutki-
tah karjalazii perindölöi da val-
mistutah tulieloih ozutelmih.

urokku Kalevala-eepossah nähte Priäžän kanzallizes taidoškolas.  
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rajan takuata »

Alku n:issa 4-5 Í

Cherokee-intianien, country- ta 
blues-musiikin kotimua Pohjois-
Carolina muanittau turistija. ja-
tamma karjalaisien matkailiji-
en tatjana berdaševan ta maikki 
Kundoz’orovan kertomušta tämän 
paikkakunnan elämäntavoista, pe-
rintehistä ta nähtävykšistä.  

CheroKeen muSejo
Cherokee-musejo šijoutuu 

Pohjois-Carolinan intianien re-
servatijon Cherokee-kaupun-
kin keškukšešša. Še on yksi-
tyismusejo, kumpani tulou toi-
meh omillah. Musejo šuau tulo-
ja piäšylippujen myönnistä, su-
veniirikaupan toiminnašta šekä 
lahjotukšien ta erilaisien gran-
tien anšijošta.

Musejon ainutluatuset ko-
koelmat kerrotah cherokee-in-
tianien mainijošta istorijašta 
ta tragisešta kohtalošta šekä 
tutuššutetah tämän kanšan 
elämäntapoih ta perintehih. 
Musejon esittelytilat on hy-
vin kunnoššettu, šiinä on äi-
jän kaikenmoisie nykyaika-
sie kekšintöjä. Šuurta artefak-
ti- ta valokuvakokoelmua täy-
tetäh tietokoneh-gologrammit 
ta muut kuvijot, iänet ta eri-
koiseffektit. Musejon kävijillä 
on mahollisuš čukeltua intiani-
muajilmah paššauttamalla pe-
rintehellisie intiani-pukuja. 

Musejon suveniirikauppa 
tarjuou turistiloilla äijän che-
rokee-perinteheh kuulujie ta-
varoja: paikallisie koruja, kera-
miikkua, puuveššokšie, kirjoja 
cherokee-intianien istorijašta, 
kulttuurista, kieleštä, paikallis-
ta musiikkie ta tarinoja. 

CheroKeen Kielen tunnilla
Eryähänä päivänä ryhmä 

kävi paikalliseh yliopistoh che-
rokeen kielen oppitunnilla.

– Cherokee on muinoni, hyvin 
vaikie ta vertaukšellini kieli. Još, 
esimerkiksi, karjalan kieleššä on 
kolme personua yksiköššä: mie, 
šie, hiän ta monikošša – myö, 
työ, hyö, niin cherokeen kieleššä 
šemmosie personoja on kym-
menen. Riippuen šiitä, keneštä 
on pakina, käytetäh eri šanoja: 
”mie ta šie”, ”mie ta hiän”, ”mie 
ta myö”, Maikki Kundoz’orova 
šelitti. – Cherokeen kielen koh-
talo muissuttau karjalan kiel-
tä. Aikoinah še oli hyvin kehit-
tynyt kieli. Rahvaš paistih šillä 
kielellä. Šillä oli oma kirjakie-
li, ilmešty lehtijä. Onnakko šiitä 
šukupolvien yhistäjä lanka kat-
kesi. Kieli alko katuo perehis-
tä ta kašvo kokonaini šukupolvi, 
kumpani ei pakaja eikä ymmärrä 
enyä kieltä. Matan aikana tapasi-
ma monie cherokeeja. Hyö ollah 
ylpiet omašta kanšallisuošta, tii-

johnson-fermi musejotiloissa valtuau yli šatavuotistakani ilmapiiri. tuntuu 
šiltä, jotta tämän tilan eläjät on lähetty tiältä hetki takaperin ta ihan kohta 
tullah jälelläh. KUVA: TATJAnA bERDAŠEVAn KUVA-ARHiiVAŠTA.

Pohjois-Carolinan 
kulttuuri-uartehie

YhYŠvallat karjalaiSien Šilmin »

jetäh äijän oman rahvahan kult-
tuurista ta perintehistä, helläva-
roin šäilytetäh niitä, kuitenki hyö 
ei šuateta paissa oman kanšan 
kielellä. Še on šuuri proplema. 
Nykyjäh kaikista nuorin kielen 
ošuaja on täyttän 60 vuotta.   

Yliopistošša yritetäh opaštua 
tätä kieltä nuorilla. Ryhmäššä 
tällä hetkellä opaštuu viisi hen-
kie: kolme neičyttä, kumpa-
set ollah juuriltah cherokeet ta 
kakši prihua, kumpaset mui-
ten on kiinnoššuttu kielen 
oppimisešta.  

iStorijallini johnSon-fermi
Istorijallini Johnson-fermi 

šijoutuu noin 22 millin piäššä As-
heville-kaupunkista. Še on perin-
tömusejo, mi kuuluu istorijallisien 
paikkojen kanšalliseh luvetteloh. 
Musejo on Pohjois-Carolinan kult-
tuuri-uartehie. Tila oli peruššettu 
1800-luvun lopušša, alušta šiinä 
toimi tabakkifermi. Myöhemmin 
še toimi kešähotellina, kumpasen 
johtajina oltih Johnson-veikokšet. 
Ihmiset käytih tiälä kuin 
lepyämäššä, niin ni ruatamašša. 
Tilan rakennukšet (1880-luvulla 
rakennettu tiilitalo, musejo-ait-
ta ta muutoma taloušrakennuš) 
on šäilytty tähä päiväh šuaten 
ihan hyväkuntosina. Johnson-
veikokšien kuoloman jälkeh fer-
min aloveh šiirty Hendersonin 

kunnan valtijollisilla kouluilla. 
Nykyjäh šiinä toimiu musejo- ta 
opaššuškeškuš, mi järještäy oppi-
matkoja ta  erilaisie ohjelmie kou-
lulaisilla ta turistiloilla. Musejon 
henkilökuntah kuuluu vain yksi 
ihmini – šen johtaja. Fermie hoi-
jetah ta pietäh kunnošša vapuaeh-
tosien voimin. Joka vuosi tällä ti-
lalla ruatau noin 400 volont’orie.  

– Musejoruatajana miušta 
oli oikein mukava käyvä John-
son-fermi -tilalla, kerto Tat-
jana Berdaševa. – Kävelin ta 
nautin šiitä mahtavašta esi-
nehien kokoelmašta. Tiä-
lä onnissuttih šäilyttämäh yli 
šatavuotistakasen ilmapiirin. 
Tuntu šiltä, jotta tämän tilan 
eläjät on lähetty tiältä hetki ta-
kaperin ta ihan kohta myöššytäh 
jälelläh.

PiSgah national foreSt
– Yhen päivän viettimä 

mečäššä Pisgah National Forest 
alovehella. Šen luonto on aivan 
erinomani ta äijälti eruou Kar-
jalan luonnošta.

Pisgah National Forest 
on Amerikan meččätalouven 
kehto, enšimmäini luonnon-
šuojelualoveh, missä oli avat-
tu meččätalouškoulu. Šen 
peruštajana oli pohatta Vander-
bilt-pereh. Tänne oli kučuttu 
kuin Amerikan, šamoin ni Eu-

ropan parahie asientuntijie.
Nykyjäh entisen koulun tilat 

toimitah musejona taivašalla. 
Joka rakennukšešša on entisöi-
ty vanha interjeri: luokkahuo-
nehet, makuuhuonehet, toimis-
to, kauppa. Mieli šuaha tietuo 
musejon joštaki kohašta, muse-
jon kävijän pitäy vain painaltua 
nappulua ta diktori alkau oman 
kertomukšen.

– Olemma tottun näkömäh 
Amerikkua ta amerikkalaisie 
elokuvista ta TV-šta. Tämä mat-

ka muutti meijän käsitykšen 
täštä muašta ta šen eläjistä. Ta-
pasima hyväntahtosie, avoimie 
ta kohtelijaita ihmisie. Ajatte-
lima, jotta tulemma šemmoseh 
futuristiseh pilvenpiirtäjien ta 
robottien muah. Onnakko mei-
lä avautu aivan toisenmoini – 
yksikerrokšini Amerikka, mi 
vähä muissuttau Šuomie, mis-
sä ihmiset niise pyritäh elämäh 
mualla, omissa kotitaloissa. 

Pakautteli Ol’ga Melentjeva

Cherokee-musejon kävijillä on mahollisuš čukeltua intiani-muajilmah. KUVA: TATJAnA bERDAŠEVAn KUVA-ARHiiVAŠTA.
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pereh »

Perehen isäntä Sergei Al’ber-
tovič ruatau šähkö miehenä 
elin- ta kun nallispalvelukšešša. 
Muamo Marina Vladimirov-
na on talouven hoitaja lap šien 
päiväkojissa. Sergei ta Marina 
šynnyttih Mujejärveššä. Šiinä 
hyö tuttavuššuttih ta lopetet-
tih keškikoulu. Sergei kašvo 
pereheššä, missä oli kolme lašta, 
a Marina – kakšilapšisešša 
pereheššä.

Kaunehešša, kojikkahašša, 
lämpimäššä talošša kaikki on 
luajittu vähäpakinaisen isän-
nän, tovellisen Muasterin, kä-
sin. Pirtissä aina tuokšuu 
verekšellä piirualla, tunnutah 
emännän kultakiät. 

Virolaisien monilapšisešša 
pereheššä kašvau nellä lašta: 
Evelina opaštuu kymmenellä 
luokalla, kakšoset Vsevolod ta 
Arseni ollah toiniluokkalaiset ta 
nuorin Saveli šynty viime vuu-
vven Voitonpäivän uattona.

Pereh on vesselä ta melusa. 
Jokahisella on oma harraššuš, 
ka matkuštamini yhistäy 
kaikkie. Virolaiset rikeneh 
matkuššetah autolla Karjalua 
ta Šuomie myöten. Lepopäi-
vinä, konša ei pie käyvä kou-
luh ta töih, vanhemmat lapšieh 
kera käyväh Koštamukšen tahi 
Petroskoin kylpylöih, levähel-
läh Haukkašuaren kyläššä, mis-
sä perehellä on pieni kešätalo. 
Šamoin Virolaisien perintehi-
en luvušša ollah kalaštamini 
ta hiihtämini, šuomen kielen 
iččenäini oppimini ta kante-
lella šoittamini, laulamini ta 
tanššimini. 

Riippuen vuuvvenajašta 
muuttuu talon šuunnittelu. Tal-
vella Uuvven vuuvven uattona 
pihua korissetah jiäveššokšet, 
puut kiilletäh erivärisillä valoil-
la, katolla välkkyy kuu ta kakši 
poruo šarviloillah pušetah täh-
tistä taivašta, a pirtissä okšilla 
issutah ruškierintaset. Kešällä 

viime vuuvven lopušša koko pereh otti ošua Muamonpäivällä omissettuh juhlah Mujejärven lapšien taitehkoulušša. KUVA OTETTU ViROlAiSiEn PEREHARHiiVAŠTA

Ilona on käki mečäššä, 
lapši pereheššä 

Karjalaini šananlašku opaštau: liijan liikkuja šuau, enemmän ečittelijä. Tämä rahvahan viisahuš hyvin kuvuau  »
Virolaisien šopusua perehtä Mujejärven pos’olkašta. 

piha on kukkien vallašša, penk-
kilöillä kypšytäh kašvikset, 
lapšien eri taloset ta liekut ila-
hutetah šilmyä, huonehet on ko-
rissettu liipukkaisilla. Marina 
iče kekšiy kaiken tämän kaune-
huon, ei voi istuo kiät rississä. 
Naisen šanojen mukah, hänen 
on ikävä, još ei ole uušie idejoja. 
Sergei kannattau akkuah kai-
kissa alottehissa. 

Kašviksien muah issunnan ta 
šavon korjuamisen aikana koko 
pereh tietyšti ruatau yheššä. 

– Muatalouš on tuttu mei-
jän perehellä ei kuulomal-
la, kertou Marina Virolai-
nen. – Jo enemmän kymmen-

tä vuotta myö piemmä kanoja, 
šikoja, kanija. Koko perehel-
lä myö varuššamma šyömistä 
šiivatoilla talvekši. Lapšet ty-
kätäh elukkoja, autetah šyöttyä 
ta hoitua niitä. Meilä koissa ele-
täh kišša, koira ta popukaija. 
Lapšet leikitäh elukkojen kera 
ta mielelläh šeuratah lemmikki-
en käyttäytymistä.

Virolaisien luomistyö-into 
totuttau lapšie kotišeuvun kult-
tuurih, istorijah, perintehih. Pe-
reh joka vuosi ošallistuu taitehen 
ta korissuštaijon Šyyšetyydit-
kilpailuh, kumpaista järještäy 
Mujejärven Lapšien taitehkou-
lu, šekä Venyähen sel’l’a -hiihto-

kilpailuih.
Pereheššä šuurešša 

kunnovošša pietäh Voiton-
päivän pruasniekkua. Vuote-
na 2015 Virolaiset otettih ošua 
Voiton 70-merkkipäivän juh-
limiseh. Kakšosilla Vsevolo-
dilla ta Arsenilla ommeltih 
šotapuvut. Voitonpäivänä hyö 
luvettih šotarunoja päiväkojis-
sa, Lapšien taitehkoulušša ta 
pos’olkan keškiaukivolla. Mitin-
killa monet tahottih piäššä yh-
tehiseh valokuvah poikien kera. 

Šamoin 2015 vuotena Virolai-
sien pereh ošallistu tašavallan 
Vierahanvarani Karjala -valo-
kuvakilpailuh šekä tuli Prizna-

nije (Hyväkšyntä) -perehkilpai-
lun laureatiksi. A 2016 vuotena 
Virolaiset yhyttih enšimmäiseh 
kanšalliskulttuurien Perehpata-
festivalih Kontupohjašša.

Vuuvven 2017 lopušša pere-
hen nuorin Saveli-poika niise 
esiinty lavalla – koko pereh otti 
ošua Muamonpäivällä omisset-
tuh juhlah Mujejärven Lapšien 
taitehkoulušša.

Niin ni eläy šopusa Virolaisien 
pereh. Vanhemmat kašvatetah 
kaikkie lapšie täyšiarvosiksi ih-
misiksi ta šuahah vaštah heijän 
luottuo ta rakkahutta.
tatjana tupina

viribus unitis – niin latinan kieleššä kuuluu voima on yhtevyöššä -deviisi. Še hyvin kuvuau 
koštamukšelaisen Maksim Paršakovin ta hänen perehen matkua Čekin ekstremaliseh juokšuh. 
Pakkaiskuun lopušša jahimov-kaupunkin lähellä järješšetty Predator race (Petoelukkojen juokšu) 
-kilpailu keräsi 1200 ošanottajua. aikuhisie varoin oli varuššettu viijen kilometrin matka kahen-
kymmenen eri eštehen kera. Nuorimpie ekstremalija vuotti 700 metrin matka ta šeiččemen eštehtä. 
Maksim jo kuuvvetta kertua yhty tämäntapasih kilpailuih, hänen tytär kuušivuotini liana – toista 
kertua, a anastasija-naini šitä ennein kertuakana ei ole ošallistun ekstim-juokšuih. Nyt pereh 
innokkahašti vuottau uušie kilpailuja – Koštamukšen ”teräškontieta” ta šiitä europan Spartan race 
-juokšuo.

KUVA OTETTU MAKSiM PARŠAKOVin KUVA-ARHiiVAŠTA

Šilmänlipahuš: Voima on yhtevyöššä
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Omii mielii kirjutakkua 
http://omamua.ru

Minun tuttavat  jo am-
mui puašitettih minuu käy-
mäh Dvorčat-sanatourieh, ku-
dai on viijenkymmenen nellän 
kilometrin peräs Petroskois-
päi Martsial’nije vodi -kohtas. 
Minä da minun dovariššu Alev-
tina Račugina šuorivuimmo 
taki lähtemäh. Meidy vastai sa-
natourien hyväntahtoi admi-
nistrattoru Ksenija Koval’ova. 
Meile annettih kaksisijahine 
perti. Douhturi miäräi meile 
tervehyön parandamizen pro-
gramman seiččemekse päiviä: 
kävelyt puhtahal meččyilmal, 
basseinu da saunu. Ylen terväh 
huškahtihes aigu! Meidy kai 
miellytti. 

“Dvorčois” voibi parandua omua tervehytty dai muite huogavuo. KUVA On OTETTU DVORTCY.RU

Sanatouries oli käymäs gost’ua voronežaspäi: galina gračova (hur.), Natalja 
Korčagina (kolmas hur.), valentina Nasonova (oig.). Heijänke tatjana bolujeva 
Petroskoispäi (toine hurualpäi). gostii ylen äijäl miellytti Karjalan tazavaldu, 
hyö tahtotah tulla tänne uvvessah.

Toivomus meni todeh

“dvorčoin” hyvii ololoi

Kezäl vuvvennu 2018 
Dvorčat-sanatourii täyttäy 15 
vuottu. Sanatourieh voibi si-
joittua 120 hengie. Kai pertit on 
obšivoittu puul. Syötetäh nelli 
kerdua päiväs, syömine on ter-
vehelline. On meditsiinukeskus, 
voimisteluzualu, saunu. Voibi 
lainata sportuvehkehet. Sana-
tourieh tulou rahvastu ei vai-

ku Karjalas, ga kogo Ven’alpäi 
– Murmanskas, Moskovas, Pii-
teris da toizis kohtispäi. Sana-
tourieh voibi tulla lebopäivik-
segi, kahtekse-kolmekse päiviä, 
ei pie vältämättäh ostua lippuloi 
pitkäkse aigua. 

tatjana bolujeva

toimitUkSeh kirjUtetah »

tiijokse: Meččysanituaran roulin 
täyttämizekse Karjalas ei pie olla enäm-
biä 150 hukkua. Tänäpäi Karjalan mečis 
on vajai nellisadua hukkua. Enämbi 
kaikkie hukkua on suvipiirilöis. Hukan 
nahkas Luonnonvaroin da ekolougi-
en ministerstvas annetah dengupalkin-
do. Meččuija hukkua voibi ymbäri vuv-
ven. Mečästykseh vältämättäh pidäy olla 
luba. 

tunne hukkua: Hukkua eroittau  
koiras levei turbu da se, ku händiä hukku 
pidäy ainos alahpäi. Elätin rungan pidu-
hus voi olla enämbi puoldutostu metrii, 
korgevus säjän kohtas  – 90 sentii. Huk-
ku voibi painua 80 kiluo dai enämbigi. 
Se vaihtau karvan kaksi kerdua vuvves – 
keviäl da sygyzyl. 

Silmänlipahtus: Iivan da hukku-rukku

Pakkaskuun lopus iivan Kirillov sai suuren hukan Heččulan kyläs. iivan on mečästäi, kuadau kondie-
loi da pyydäy toizii pienembii mečän elättilöi. “jygei on hukku suaja”, sanou iivan. Miehen sanoin 
mugah, tämä on hänen yhtestostu tapettu hukku. 
– Hukkua on äijy, minul koiru syödih kyläs. a ku lammastu libo tostu žiivattua ruvennet pidämäh, ga 
netgi revitelläh, pahelziu iivan.

Sanatourien 
ruadajat ainos 

piettih huoldu meis. 
Lähtijes myö kirjutimmo 
sanatourien arvoste-
lukniigah kiitändysanat 
kaikile ruadajile. Himoit-
tau uvvessah tulla tänne 
huogavumah.
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sanasuari »

SUarnU »

Elettih enne ukko da akku. 
Heil oli vähämieline poigu Ii-
van. Lähtiettih tuatto da poigu 
kylyh. Tuatto laudazil kylveh, a 
poigu löylyy lykkiy. Lykkiy da 
lugou:

– Ei nouze, ei nouze!
(Se löyly buiteku ei nouze), 

a tuattah on palamas räkkie. 
Enämbi tuattah ei voinnuh tirpua 
dai poijan hiilaval vastal riehkii. 
Poigu kodih tuli da sanoi:

– Muamo, minuu lyödih.
– Midäbo pahua ruavoit?
– A tuatto kylbemäs oli, minä 

löylyy lykin da sanoin: “Ei nou-
ze, ei nouze”. Dai tuatto minuu 
löi.

– Oh, sinä, sinä, pideli sanuo: 
“Nouzou, nouzou”.

– Vuota, muamo, huomei.
Lähtöy huomei Iivan pihale, 

ga vietäh pokoiniekkua. Häi da-
vai kirgumah:

– Nouzou, nouzou!
Rahvas duumaittih, pokoi-

niekku nouzou dai Iivanua gur-
bih annettih. Tulou Iivan itkun 
kel kodih, muamale žualuičeh:

– Muamo, minuu lyödih.
– Midäbo pahua ruavoit?
– A pokoiniekkua viettih, a 

minä kirruin: “Nouzou, nou-
zou!” Dai minuu perrettih.

– Oi, sinä, sinä, pideli sanuo: 
“Sv’atii božii, sv’atii krepkii, 
sv’atii besmertnii, pomilui nas”.

– Vuota, muamo, huomei.
Huomei lähtöy Iivan pihale, 

ga svuad’bu ajau. Häi davai kir-

Mieletöi Iivan

gumah:
– Sv’atii božii, sv’atii krepkii, 

sv’atii besmertnii, pomilui nas.
Izvoščiekku suutui, midä 

neče brihačču pokoiniekoin ma-
littuu kirguu dai pletil vieldi pit-
kin selgiä. Se uvvessah tulou it-
kun kel kodih:

– Muamo, minuu lyödih.

– Midäbo myös pahua rua-
voit?

– A svuad’bu ajoi, a minä kir-
ruin: “Sv’atii božii, sv’atii krep-
kii, sv’atii besmertnii, pomilui 
nas”, dai minuu lyödih.

– Oi, sinä, sinä, pideli ottua 
soitto da pajattua, pläššie da 
kirgua: “Hyvä mučoi”, vie rah-

vas kiitettäs.
– Vuota, muamo, huomei.
Huomei lähtöy Iivan pihale, 

ga kodi palau. Häi juoksi kodih, 
koppai soiton da požuaran pihas 
davai soittamah da pläššimäh. 
Rahvas požuarua sammute-
tah, a Iivan hyviä mieldy pidäy 
dai hänen piäle viluu vetty ren-

gi kuattih. Tulou Iivan kodih, 
märgy ku n’oloi da muamale 
žualuičeh.

– Midäbo, gor’aššu, pahua 
ruavoit?

– Kodi paloi, a minä pläšin 
da pajatin.

– Oh, sinä, sinä, pideli ottua 
rengine da rahvahan kel tuldu 
sammuttua.

– Vuota, muamo, huomei.
Uvvessah huomei lähtöy pi-

hale, ga mužikku poččii kor-
vendau. Iivan raviembah kop-
pai rengin da davai tuleh vetty 
kandamah. Jälgimäi mužikku 
suutui da kegälehel kai rožat Ii-
vanal hieroi.

Uvvessah Iivan tulou itkun 
kel kodih:

– Midäbo nygöi pahua 
ruavoit? kyzyi muamo.

– Mužikku poččii korvendi, a 
minä tuleh vetty kannoin da tu-
len sammutin.

– Oi, sinä, sinä, pideli sanuo: 
“Täs sinul Äijänpäivän vero.”

– Vuota, muamo, huomei.
Huomei ku lähti pihale, 

kaččou, mužikku kylyn tuan 
kyköttäy. Iivan meni tyveh da 
sanou: “Täs sinul Äijänpäivän 
vero.”

Mužikku kuovastih Iivanan 
pergamah da omih štaniloih 
öntästyi. Kuni niidy nosti da ko-
hendi, sini Iivan pagei. Sit ker-
ras jäi Iivan pergamattah. Sille-
gi suarnu loppih.

Oma Mua, 1991
työndi galina Ol’kina, videl

Rodn’at. Vladimir Visotskoin vuozipäiväkse

aleKSaNDR vOlKOv

Mennyöl nedälil Ven’an 
kul’tuurukundu merkičči Vladimir Vi-
sotskoin roindupäiviä. Tottu sanuo, se 
rodih suuri pruazniekku, kudai koskih 
rahvahan enimistyö televiidenien, raa-
divon, gazietoin kauti.

Ved’ on vaigei löydiä ristikanzu, ku-
dai ei kuulluh Visotskoin pajuo da ei 
kaččonuh kinuo, kudamas hänel oli suu-
ri rouli.

Visotskii oli runoilii, kompoziitorru, 
dai omien pajoloin pajattai.

Äijy rahvastu, kuduat hyvin tiet-
tih Visotskoidu, piettih händy Ven’an 
kul’tuuras Puškinuan jälgeläzenny. Alek-
sandr Sergejevič oli Ven’an literatuu-
ran uvven literatuurukielen alguhpanii. 
Häi puolisti dekabristoi, keräi rahvahan 
suarnoi da pajoloi. Hänen nimi ei kaduo, 
kuni eletäh ven’alazet rahvas. Tietäh 
händy toizilgi mualoil.

Juuri sendäh Visotskii ongi rodn’u 
Puškinal.

Vellilöin kalmat
Miän vellilöin kalmoin piäl ristoi ei pie,
Sie leskilöin virzii ei kuulu,
Vai kukkaizii piälavval heitetäh sie,
Da poltetah igästy tuldu.

Täs egläi vie jyrizi, särizi mua,
A tänäpäi hivotut kivet.
Tiä ainavuo kalmastu löydiä ei sua –
Kai ozat on yhtypäi kibiet.

Se igäine tuli, kui tankaspäi käit,
Kui palajat Ven’an muan taloit,
Sit palajan vihaizen Reihstagan näit,
näit saldatan syväin kui paloi.

Exegi monumentum
Muston iččie loin käzilöi ilmai,
Sen luo ei hävie rahvahan troppu.
Julgei piä nouzi loittoizeh ilmah,
Aleksanderin pačas kus lopeh. 

Kuole en, hengi syväimen runos
Eläy vie, lahostumizen voittau.
Minun sluavu ual kuudamua punoh
Ollou yksi hot’ runoloin suittai.

lähtöy nimine Ven’an mual suurel,
Minuu mustellah sie eri kielil:
Vendoin bunukku, suomikoi murreh,
Argu tungussu, kalmikku – mielel.aleKSaNDR PuŠKiN

(1799-1837)

Rubieu kodvan suvaiččemah rahvas –
Hyvin mieldy lirul heile ahtoin,
liijan kovil vuozil minä rauhun,
Kaimannuzil iččie hyviä tahtoin.

Käskyy Jumalan, o muza, ole kuulii,
Abevuksis venčua älä kyzy.
Kiitostu dai valehtu pie huulil.
Mielettömän kiistua čuras pyzy. 

Tämä runo on painettu jälles Alek-
sandr Puškinan kuolendua (on kirjutet-
tu 21.08.1836.  Epigraffu on otettu Go-
ratsies). Puškin omis runolois sanoi, ku 
dekabristoi pidäs kuččuo iäres Siberis-
päi.

Runot livvikse on kiändänyh 
karjalan rahvahan kirjuttai aleksandr volkov

vlaDiMiR viSOtSKii
(1738-1880)

Sil haudumual itkijy leski ei päi
Vai lujembat rahvahat mennäh.
Miän vellilöin kalmoin piäl ristua et näi,
ga ongo kel kebjiembi sendäh?
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Karjalan Kanzalline teatru. hyö ollah ole-
mas… “kalevala” tänäpäi -ozuttelun 
avajazet. 0+
17.02 Ozuttelu on omistettu Kalevala-eeposan 

päiväle. Sie rodieu ezitetty nellän taidoilijan 
ruaduo. Taidoilijat: Veera Romanoff (Suomi, 
Imatra), Aleksandr Hadžin (Moskovu), Irina 
Porošina (Petroskoi), Ol’ga Stepan’an (Pet-
roskoi).

17.00

Adressi: K. Marksan prospektu, 19 
Telefon: +7 909 567 23 85 (Irina Porošina) 

Karjalan taidomuzei. karjalan taijon 
muasterit: aleksei avdiševan da niko-
lai Br’uhanovan vuozipäivile. 0+
26.01-11.03

11.00-18.00

Adressi: Petroskoi, K. Marksan prospektu, 8 
Telefon: 78-37-13 

Karjalan Kanzalline muzei. “kalevalan” 
päivät. 6+
01.02–28.02 Ekskursiet da kižaprogrammat školaniekkoih 

niškoi.10.00-18.00

Adressi: Leninan lagevo, 1 
Telefon: 76-94-79 

SiänennUStUS »
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Ozuttelus on ezitet-
ty Aleksei Avdiševan 
grav’uuroi, kudualois 
on ezitetty  Petros-
koi 1950-vuozinnu da 
Nikolai Br’uhanovan 
piirroksii suarnoih 
niškoi.

Erähäl lebopäiväl minä kävyin ka-
lah da näin – pieni kummu istuu lumel. 
Tänävuon on erinomaine ylen lauhkei 
talvisiä, sendäh šlöpöit havačuttih lii-
jan ajoi. Ei ole šlöpöil pehmielöi kar-
vakkahii käbälii, ga lämmäh talveh 
kaččomattah viluttavu on sil.  

– Anna kevätty teriämbi, ku minul 
käbälät ei kylmettäs, kalaine-rukku! 
pakiččou abuu šlöpöinpoigaine.

(Nygöi šlöpöi eläy Petroskoin fatie-
ras akvuariumas. Keviässäh -toim.).

Natalja gromova

Šlöpöi on jiävinyhes 
keskitalvie

PehmeikäBäläine-kilBah »

Karjalan 
heimo: 
histourii 
karjalakse

Oma Mua -lehti da Karjalan Sivistys-
seuru ollah valmistettu Karjalan heimo 
-tiedokartočkat! 

Kogomukses löydyy mieldykiin nit     täjiä 
tieduo karjalazih da kar    jala zien kul’tuurah 
nähte karja lan kielen kahtel murdehel. Tul   -
gua suamah “Oman Muan” toimi tuk seh ad-
resil Petroskoi, Titovan piha, 3, perti 109. 

Hindu on 200 rubl’ua.

Karjalan Rahva-
han liiton akti-

vistie, Kajahuš-folkloriryhmän 
šoittajua ta tanššijua, kyykän 
peluajua vladimir jartsevie on-
nitelemma šyntymäpäivällä. 
toivotamma tervehyttä, intuo 
ta mäneššystä karjalan kielen 
opaššukšešša.
KRl:n halličuš 

Karjalastu Natal-
ja gROMOvua hy-

vittelemmö Roindupäivänke! 
Hyviä ozua sinule, perehsobuu, 
lykkyy ruadoh! anna sinun 
korgevimat ajatukset mennäh 
todeh! Pyzy iellehgi “Oman 
Muan” kirjuttajien joukos.

muhahtai

* * *
Vastavutah kaksi fotoku-
vuajua.
Yksi sanou toizele:
– Minä nygöi hirurgannu 
olen.
– Mindäh?
– leikkavusveičen ostin.

* * *

– Ukko, olitko šie pienenä?
– Tietyšti olin, punukkai-
sen.
– no tottaš toiset lapšet 
lujašti nakrettih šiun 
kal’l’uo ta partua?

“Taivaldu” luadijes

Hyvät karjalan kielel kirjuttajat da lu-
gijat, ruvekkuammo luadimah uuttu 
Taival-almanakkua. Työndäkkiä omii 
runoloi, kerdomuksii, suarnoi, essee-
loi, arvosteluloi “Oman Muan” toimi-

tukseh libo tuogua net iče.
“Oman Muan” sähköpoštan adressi: 

omamua@mail.ru

ližiä tieduo telefonas 78 05 10 


